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INTERPRETASI MAHASISWA TERHADAP GAYA KOMUNIKASI 

VERBAL DAN NON-VERBAL MASYARAKAT JEPANG 

Helen Altira C.G 

1902176 

Abstrak 

Penelitian ini bertujuan untuk menggali dan menganalisis interpretasi mahasiswa 

terhadap gaya komunikasi verbal dan nonverbal masyarakat Jepang. Masyarakat 

Jepang memiliki budaya yang kaya dan kompleks dengan gaya komunikasi yang 

unik, di mana nilai-nilai, norma, dan ekspresi nonverbal memegang peran penting 

dalam interaksi sosial. Metode penelitian yang digunakan adalah pendekatan 

kualitatif dengan menyebarkan kuesioner mendalam. Responden penelitian terdiri 

dari mahasiswa universitas dari berbagai latar belakang budaya responden. Data-

data hasil wawancara dianalisis dengan menggunakan analisis tematik untuk 

mengidentifikasi pola interpretasi dan pengalaman mahasiswa terkait komunikasi 

dengan masyarakat Jepang. Hasil penelitian menunjukkan bahwa mahasiswa 

memiliki persepsi yang beragam terhadap gaya komunikasi verbal dan nonverbal 

masyarakat Jepang. Beberapa mahasiswa merasa terkesan dengan tingkat 

kesopanan dan keharmonisan dalam komunikasi Jepang, sementara yang lain 

mengalami kesulitan dalam memahami penggunaan tatamae dan honne yang 

merupakan aspek penting dalam komunikasi Jepang. Penggunaan bahasa keigo 

juga menjadi tantangan bagi beberapa mahasiswa dalam situasi komunikasi formal. 

Selain itu, interpretasi terhadap ekspresi nonverbal seperti kontak mata, isyarat 

tubuh, dan ekspresi wajah juga beragam. Beberapa responden merasa canggung 

atau bingung dalam mengartikan makna dari isyarat nonverbal yang berbeda dari 

budaya asal mereka. Mahasiswa yang aktif dalam belajar tentang budaya Jepang 

dan berusaha untuk beradaptasi dengan norma-norma sosial memiliki pengalaman 

yang lebih positif dalam berkomunikasi dengan masyarakat Jepang. 

Kesimpulannya, gaya komunikasi verbal dan nonverbal masyarakat Jepang 

menjadi subjek interpretasi yang beragam bagi mahasiswa dari budaya lain. 

Penelitian ini memberikan pemahaman yang lebih dalam tentang bagaimana 

mahasiswa melihat komunikasi di Jepang dan menekankan betapa pentingnya 

kesadaran budaya dalam menciptakan hubungan yang saling menghormati dan 

harmonis antara budaya-budaya yang berbeda. Diharapkan hasil penelitian ini dapat 

memberikan sumbangan yang berarti dalam memperkaya pemahaman tentang 

komunikasi lintas budaya. 

Kata kunci : Interpretasi, Gaya komunikasi, Verbal, Nonverbal  
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STUDENT INTERPRETATION OF VERBAL AND NON-VERBAL 

COMMUNICATION STYLES OF JAPANESE COMMUNITY 

Helen Altira C.G 

1901442 

Abstract 

This study aims to explore and analyze university students' interpretations of the 

verbal and nonverbal communication styles of Japanese society. Japanese society 

has a rich and complex culture with unique communication styles, where values, 

norms, and nonverbal expressions play an important role in social interaction. The 

research method used is a qualitative approach by distributing in-depth 

questionnaires to research respondents consisting of university students from 

various cultural backgrounds of respondents. The research respondents consisted of 

university students from various cultural backgrounds of the respondents. The 

interview data were analyzed using thematic analysis to identify students' 

interpretation patterns and experiences related to communication with Japanese 

society. The results showed that students have diverse perceptions of the verbal and 

nonverbal communication styles of Japanese people. Some students were impressed 

by the level of politeness and harmony in Japanese communication, while others 

had difficulty in understanding the use of tatamae and honne which are important 

aspects of Japanese communication. The use of keigo was also a challenge for some 

students in formal communication situations. In addition, interpretations of 

nonverbal expressions such as eye contact, body gestures, and facial expressions 

also varied. Some respondents felt awkward or confused in interpreting the meaning 

of nonverbal cues that are different from their home culture. Students who are active 

in learning about Japanese culture and strive to adapt to social norms have more 

positive experiences in communicating with Japanese society. In conclusion, 

Japanese verbal and nonverbal communication styles are subject to diverse 

interpretations for students from other cultures. This study provides a deeper 

understanding of how university students perceive communication in Japan and 

emphasizes how important cultural awareness is in creating respectful and 

harmonious relationships between different cultures. It is hoped that the results of 

this study can make a meaningful contribution in enriching the understanding of 

cross-cultural communication. 

Keywords: Interpretation, Communication style, Verbal, Nonverbal 
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日本人の言語及び非言語コミュニケーション・スタイルに対する学生の解

釈 

ヘレン・アルテラ C.G 

1902176 

要旨 

本研究の目的は、日本社会の言語的・非言語的コミュニケーションスタイ

ルに対する大学生の解釈を探求・分析することである。日本社会は、価値

観、規範、非言語的表現が社会的相互作用において重要な役割を果たす、

独特なコミュニケーションスタイルを持つ豊かで複雑な文化を持っている。

調査方法は、綿密なインタビュー技法を用いた質的アプローチである。調

査対象者は、回答者の様々な文化的背景を持つ大学生で構成された。イン

タビュー・データを主題分析によって分析し、日本社会とのコミュニケー

ションに関連する学生の解釈パターンや経験を明らかにした。その結果、

日本人の言語的・非言語的コミュニケーションスタイルについて、学生は

多様な認識を持っていることがわかった。ある学生は、日本人のコミュニ

ケーションにおける礼儀正しさや調和に感銘を受け、またある学生は、日

本人のコミュニケーションにおいて重要な「タテマエ」や「ホンネ」の使

い方を理解するのに苦労した。敬語の使い方も、フォーマルなコミュニケ

ーションの場面では、何人かの学生にとって難しいものであった。さらに、

アイコンタクト、身振り、表情などの非言語的表現の解釈も様々であった。

自国の文化とは異なる非言語的な手がかりの意味を解釈することに、ぎこ

ちなさや戸惑いを感じる回答者もいた。日本文化について積極的に学び、

社会規範に適応しようと努力する学生は、日本社会とのコミュニケーショ

ンにおいてより肯定的な経験をしている。結論として、日本人の言語的・

非言語的コミュニケーションスタイルは、異文化の学生にとって多様な解

釈の対象となる。本研究は、大学生が日本におけるコミュニケーションを

どのように受け止めているかをより深く理解し、異文化間の尊重と調和の

とれた関係を築く上で、文化的認識がいかに重要であるかを強調するもの

である。本研究の結果が、異文化間コミュニケーションの理解を深める上

で有意義な貢献となることが期待される。 

キーワード: 解釈, コミュニケーションスタイル, 言語的, 非言語的 
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